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T1. Introduction

1.1 The British Psychological Society sets and upholds high standards of professionalism, 
and promotes ethical behaviour, attitudes and judgements on the part of members of the 
Society. Under the terms of its Royal Charter, the Society maintains a Code of Ethics and 
Conduct; which has been regularly updated prior to this current revision, most recently in 
2009 (archived version available on the website). The Society’s Member Conduct Rules 
require that all members act in accordance with the Code.

1.2 In formulating this Code, existing Codes, Society guidance and changes in societal 
expectations of professionals were considered. This Code is the overarching guidance 
document for all members of the Society; specific additional guidance is provided in the 
Code of Human Research Ethics and Practice Guidelines. Additional support can be found 
on the Society’s website (www.bps.org.uk). 

1.3 The Code contains the professional standards that members of the Society should 
uphold. The aim of the Code is to provide a framework for guiding the decision-making 
for all members. The framework allows sufficient flexibility for a variety of approaches, 
contexts and methods and reflects the ethical standards that apply to all. Members need 
to familiarise themselves with any legal frameworks, regulatory requirements and other 
guidance relevant to the particular context in which they work including any specific 
guidance in the Code of Human Research Ethics and Practice Guidelines. 

1.4 We live in a rapidly changing world, where new ethical challenges come from many 
sources. These include the unprecedented opportunities provided by innovations in science 
and technology as well as the threats posed by climate change and global conflicts. 
Supplementary guidance on these new challenges is often published by the Society and can 
be found at www.bps.org.uk. 

1.5 Members may need to make decisions in difficult, changing and unclear situations.  
The Society expects that the Code will be used to form a basis for consideration of ethical 
questions, with the Principles in this Code being taken into account in the process of 
making decisions, together with the needs of persons, peoples and organisations in the 
specific circumstances in which the decision is to be made. No code can replace the need 
for members to use their own professional and ethical judgement. 

1.6 Principles and the Codes that spell out their application serve primarily as guidelines for 
thinking about the decisions individuals need to make. The discipline of psychology, both 
as a science and a profession, exists within the context of human society. Accordingly, 
a shared collective duty for the welfare of human and non-human beings, both within the 
societies in which members live and work, and beyond them, is acknowledged. 

Code of 
Ethics and 
Conduct

Practice 
Guidelines

Code of 
Human 

Research 
Ethics

Введение
Британское психологическое общество ставит высокую планку для профессио-
нализма и поддерживает правила хорошего поведения и этичности среди своих 
членов. Согласно своим основным правилам, общество следит за соблюдением 
Кодекса этики и правил поведения, который они обновляют время от времени, 
последний раз это было сделано в 2009 году (вы можете найти старую версию на 
их сайте). Все члены общества должны придерживаться этих правил.

При создании этого Кодекса мы учли уже существующие правила, рекомендации 
общества и то, как люди ожидают, что профессионалы должны вести себя. Этот 
Кодекс — главное руководство для всех наших членов. Для специфических ситуа-
ций есть дополнительные инструкции в Кодексе этики для исследований с людь-
ми и в Руководстве по практике. Больше информации и помощи можно найти на 
нашем сайте (www.bps.org.uk).

Кодекс устанавливает стандарты, которые должны соблюдать все члены обще-
ства. Его задача — дать общие правила, помогающие принимать решения. Эти пра-
вила достаточно гибкие, чтобы подходить под разные способы работы, ситуации 
и методы, и они показывают основные этические нормы для всех. Членам важно 
знать и следовать всем законам, правилам и указаниям, которые применимы к их 
работе, включая специфические советы в Кодексе этики исследований и руковод-
ствах по практике.

Мир вокруг нас меняется очень быстро, и это приносит новые этические пробле-
мы из разных мест. Это может быть связано с новыми возможностями благодаря 
научным и технологическим открытиям, а также с опасностями, которые появля-
ются из-за изменения климата и мировых конфликтов. Обновленные советы по 
этим вопросам часто выкладывают на сайте www.bps.org.uk.

Членам иногда придется принимать решения в трудных и неясных ситуациях. Об-
щество рассчитывает, что Кодекс поможет думать о этических проблемах, учиты-
вая его принципы и нужды людей, обществ и организаций, когда нужно принять 
решение. Но никакие правила не заменят личного профессионального и этиче-
ского суждения членов.

Принципы и правила помогают нам думать, какие решения нам нужно принимать. 
Психология как наука и работа связана с жизнью в обществе. Поэтому мы призна-
ем, что все вместе несем ответственность за здоровье и благополучие людей и 
животных, как внутри наших сообществ, так и за их пределами.

Кодекс 
этики и 

поведения

Практическое 
руководство

Кодекс этики 
научных 

исследований 
человека
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T 1.7 It is important for members to be aware of research developments and developments in the 

field of ethics that have implications for ethical decision-making, as reflected in the current 
BPS policies and guidance. 

1.8 Behaving ethically requires ethical awareness – noticing what ethical issues are raised by 
a course of action makes it more likely that ethical practice will follow. 

1.9 Ethical reasoning is often subject to various competing biases. Maintaining awareness 
of such biases is important when trying to think through ethical challenges. These 
considerations currently include but are not limited to, salience (how readily something 
comes to mind), confirmation bias (the human tendency to look for evidence that confirms 
their belief and to ignore other evidence), loss aversion (behaviour to avoid loss), beliefs 
about disclosure (tendency to be more honest when they believe their actions will be known 
by others), and dissonance reduction (acting to maintain consistent beliefs). This list will 
evolve over time with the advancement of knowledge in this area. Members are therefore 
well placed and encouraged to consider these factors in their own decision-making. 

1.10 Acting ethically can be affected by a number of individual and group influences as well 
as context, so even though an individual may be aware of ethical issues and has worked 
through the decision-making process, their motivation or ability to act ethically may be 
compromised. Key considerations include conformity and resistance, context, power, 
emotion, and the role of social norms, organisational pressures and group/self-identity. 
Society members, with their underpinning knowledge and skills in psychology, are well 
placed to consider and reflect on these factors in their own decision-making. 

1.11 Members should consider it good practice to record their decision processes when 
confronted with a particularly challenging ethical issue so that it is available for future 
reference if that decision is revisited. 

1.12 Acting ethically depends on many skills including a capacity for leadership, effective 
prioritisation and risk management. Decisions may have to be made about which of many 
competing ethically relevant actions should come first, or between courses of action where 
none are entirely optimal. Fear, difficulty, fatigue and perverse reward systems are some of 
the many environmental issues that could influence implementation of a decision. 

1.13 With our professional identity grounded in psychology, we are aware of the importance of 
both context and character affecting our behaviour. Being aware of how to develop character 
strength has a long tradition. This Code therefore encourages all members to be mindful 
of their strengths and weaknesses in order that they are able to behave in the most ethical 
way possible. 

Членам нужно следить за новыми исследованиями и изменениями в этике, кото-
рые важны для принятия правильных решений, как это указано в последних пра-
вилах и инструкциях BPS. 

Чтобы вести себя этично, нужно быть в курсе этических вопросов — если вы 
замечаете этические проблемы в своих действиях, то скорее всего, вы будете 
действовать правильно. 

Когда мы думаем о том, как поступить в этически сложной ситуации, на наше ре-
шение могут влиять разные предубеждения. Важно помнить об этих предубежде-
ниях, чтобы лучше разобраться в сложных вопросах. К ним относятся, например, 
склонность обращать внимание только на то, что легко запоминается, стремление 
видеть подтверждение своим убеждениям и игнорировать противоположные 
доказательства, избегание риска потерь, желание быть честнее, если думаешь, 
что твои действия будут известны другим, и стремление к согласованности своих 
взглядов. Список этих предубеждений со временем может расширяться по мере 
того, как мы узнаем больше. Поэтому важно учитывать эти аспекты при принятии 
решений.

Бывает сложно всегда действовать правильно из-за личных чувств, мнений груп-
пы и обстоятельств. Даже если кто-то хорошо понимает, что такое правильно, и 
знает, как принять решение, разные вещи могут помешать ему поступить этично. 
Важны такие вещи, как следование группе или противостояние ей, обстановка, 
влияние власти, чувства, социальные правила, давление со стороны организаций 
и чувство собственной идентичности. Люди, которые занимаются психологией, 
должны уметь учитывать все эти факторы, когда принимают решения.

Членам рекомендуется записывать, как они принимают решения в сложных эти-
ческих ситуациях. Это поможет вспомнить и обдумать решение в будущем, если 
потребуется его пересмотреть.

Поступать правильно требует разных умений, например, умения вести за собой 
людей, расставлять приоритеты и управлять рисками. Иногда приходится вы-
бирать, что сделать в первую очередь из множества важных дел, когда ни один 
выбор не идеален. Страх, проблемы, усталость и несправедливые системы возна-
граждения - всё это может помешать воплотить решение в жизнь.

Исходя из нашего опыта в психологии, мы знаем, насколько сильно обстановка и 
наш личный характер влияют на наше поведение. Умение развивать личные каче-
ства считается важным навыком на протяжении многих лет. По этой причине наш 
Кодекс наставляет всех нас обращать внимание на свои сильные и слабые сторо-
ны, чтобы мы могли действовать как можно более нравственно.

1.7

1.8

1.9

1.10

1.11

1.12

1.13
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2. This Code is based on four ethical Principles, which constitute the main domains of 
responsibility, within which ethical issues are considered. These have been agreed after 
many years of consultation within and outside the profession. The manner in which they 
apply and the contexts that they apply in will inevitably change over time. 

 They are: 

• Respect; 

• Competence; 

• Responsibility; 

• Integrity. 

2.2 Each Principle is described in a statement of values, reflecting the fundamental beliefs that 
guide ethical reasoning, decision-making and behaviour. Under each principle we list issues 
and considerations that members should be aware of in applying the principles. Broad 
‘headline’ categories are included and a list of additional resources that expand on the 
application of these value is provided at the end of this document. 

2.  Структура кодекса
Кодекс строится на четырех основных правилах, которые помогают разбираться 
в этических вопросах. Мы пришли к этим правилам после долгих обсуждений, 
как среди специалистов, так и с теми, кто не работает в нашей области. Как эти 
правила используются и где они применимы, со временем может меняться. Эти 
правила:

• Уважение;
• Профессионализм;
• Ответственность;
• Честность.

Для каждого правила мы описываем основные идеи, которые помогают нам де-
лать этические выборы и вести себя правильно. Мы также указываем важные 
моменты и вещи, на которые членам нашего общества стоит обратить внимание, 
когда они используют эти правила. В документе вы найдете основные пункты и в 
конце списка полезных материалов, чтобы глубже понять, как применять эти идеи 
на практике.

2.

2.2
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3 . 1  R E S P E C T 

Respect for the dignity of persons and peoples is one of the most fundamental and universal ethical 
principles across geographical and cultural boundaries, and across professional disciplines. It 
provides the philosophical foundation for many of the other ethical principles. Respect for dignity 
recognises the inherent worth of all human beings, regardless of perceived or real differences in 
social status, ethnic origin, gender, capacities, or any other such group-based characteristics. This 
inherent worth means that all human beings are worthy of equal moral consideration.

Statement of values: Members value the dignity and worth of all persons, with sensitivity to the 
dynamics of perceived authority or influence over persons and peoples and with particular regard 
to people’s rights. 

In applying these values, members should consider: 

• Privacy and confidentiality; 

• Respect; 

• Communities and shared values within them; 

• Impacts on the broader environment – living or otherwise; 

• Issues of power; 

• Consent; 

• Self-determination; 

• The importance of compassion, including empathy, sympathy, generosity, openness, 
distress tolerance, commitment and courage. 

3 . 2  C O M P E T E N C E 

Our members offer a range of services that usually require specialist knowledge, training, skill 
and experience. Competence refers to their ability to provide those specific services to a requisite 
professional standard. Members should not provide professional services that are outside their 
areas of knowledge, skill, training and experience. 

Statement of values: Members value the continuing development and maintenance of high 
standards of competence in their professional work and the importance of working within the 
recognised limits of their knowledge, skill, training, education and experience. 

In applying these values, members should consider: 

• Possession or otherwise of appropriate skills and care needed to serve persons, peoples 
and organisations; 

• The limits of their competence and the potential need to refer on to another 
professional; 

• Advances in the evidence base; 

• The need to maintain technical and practical skills; 

• Matters of professional ethics and decision-making; 

• Any limitations to their competence taking mitigating actions as necessary; 

• Caution in making knowledge claims. 

3.  Этические принципы
3.1 УВАЖЕНИЕ
Уважать человеческое достоинство — это основное правило, которое важно в любом 
уголке мира и во всех профессиях. Это правило — основа для многих других правил о 
том, как нам следует поступать. Уважение говорит о том, что каждый человек важен, 
независимо от его социального положения, откуда он родом, его пола или умений. Это 
значит, что каждого человека следует уважать одинаково.

Что мы ценим: Мы ценим уважение к каждому человеку и понимаем, как власть может 
влиять на людей. Мы особенно внимательны к правам каждого.

Когда мы применяем эти ценности, мы думаем о: 

• Личной тайне и конфиденциальности;
• Уважении к другим;
• Общностях и ценностях, которые мы разделяем;
• Влиянии наших действий на окружающий мир;
• Вопросах власти и контроля;
• Согласии других на наши действия;
• Праве людей принимать решения за себя;
• Важности сочувствия, понимания, доброты, открытости, умении справляться со 
сложностями, преданности и храбрости. 
 
3.2 ПРОФЕССИОНАЛИЗМ

Наши члены предоставляют разные услуги, для которых нужны особые знания, обуче-
ние и опыт. Профессионализм означает, что они могут делать эти услуги хорошо и на 
нужном уровне. Члены не должны браться за работу, если она выходит за рамки того, 
что они знают и умеют.

Что мы ценим: Мы ценим, когда наши члены постоянно совершенствуются и держат 
свой профессионализм на высоком уровне, и работают только в тех областях, где они 
действительно разбираются.

Когда мы используем эти ценности, нам важно помнить о:
• Наличии нужных навыков и внимании, чтобы помогать людям и организациям;
• Своих пределах и когда лучше обратиться за помощью к другому специалисту;
• Следовании последним научным данным;
• Поддержании своих умений и навыков в актуальном состоянии;
• Этических аспектах работы и принятии решений;
• Ограничениях своих знаний и умений и принятии мер для исправления ситуации;
• Осторожности в заявлениях о своих знаниях.
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Because of their acknowledged expertise, members of the Society often enjoy professional 
autonomy; responsibility is an essential element of autonomy. Members must accept appropriate 
responsibility for what is within their power, control or management. Awareness of responsibility 
ensures that the trust of others is not abused, the power of influence is properly managed and that 
duty towards others is always paramount. 

Statement of values: Members value their responsibilities to persons and peoples, to the general 
public, and to the profession and science of psychology, including the avoidance of harm and the 
prevention of misuse or abuse of their contribution to society. 

In applying these values, psychologists should consider: 

• Professional accountability; 

• Responsible use of their knowledge and skills; 

• Respect for the welfare of humans, non-humans and the living world; 

• Potentially competing duties. 

3 . 4  I N T E G R I T Y 

Acting with integrity includes being honest, truthful, accurate and consistent in one’s actions, 
words, decisions, methods and outcomes. It requires setting self-interest to one side and being 
objective and open to challenge in one’s behaviour in a professional context. 

Statement of values: Members value honesty, probity, accuracy, clarity and fairness in their 
interactions with all persons and peoples, and seek to promote integrity in all facets of their 
scientific and professional endeavours. 

In applying these values, members should consider: 

• Honesty, openness and candour; 

• Accurate unbiased representation; 

• Fairness; 

• Avoidance of exploitation and conflicts of interest (including self-interest); 

• Maintaining personal and professional boundaries; 

• Addressing misconduct. 

3.3 ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 

Так как наши члены являются экспертами в своей области, они обладают опреде-
ленной свободой в работе; но важно нести ответственность за свои действия. Члены 
должны отвечать за то, что они могут контролировать и управлять. Понимание своих 
обязанностей помогает убедиться, что доверие других не нарушено и что важно всег-
да думать о благе других.

Мы ценим наши обязанности перед всеми людьми, обществом и профессией психоло-
гии, стараясь не наносить вред и не использовать наш вклад в общество во вред.

В своей работе психологи должны помнить о:
• Ответственности за свои действия;
• Правильном использовании своих знаний и умений;
• Заботе о благополучии людей и окружающего мира;
• Возможности столкновения разных обязанностей. 
 
3.4 ЦЕЛОСТНОСТЬ 

Целостность значит всегда говорить правду, действовать точно и последовательно, не 
менять свои слова и поступки без оснований. Это также значит не действовать только 
ради собственной выгоды и быть готовым принять критику в работе.

Мы ценим: Мы дорожим тем, чтобы быть честными, откровенными и справедливыми в 
общении со всеми, стараясь всегда поддерживать высокие стандарты в нашей работе 
и науке. 

Когда мы придерживаемся этих правил, нам важно:
• Всегда говорить правду и быть открытыми;
• Представлять информацию честно, без искажений;
• Быть справедливыми;
• Избегать ситуаций, когда мы можем использовать кого-то в своих интересах или 
оказаться в конфликте интересов;
• Четко разграничивать личное и профессиональное;
• Не допускать неправильного поведения.
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4.1 This Code cannot and does not aim to provide the answer to every ethical decision 
a member of the Society may face. The Code provides the parameters within which 
professional judgements should be made. However, it is important to remember to reflect 
and apply a process to resolve ethical challenges. 

4. Заключение

Этот Кодекс не предназначен решить все этические вопросы, с которыми может 
столкнуться член нашего Общества. Он задаёт общие правила, как нужно прини-
мать решения на работе. Но очень важно всегда обдумывать и искать способы, 
как справляться с этическими сложностями.

4.1
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5.1 If you have a question about the Code or about professional ethics, there are several 
potential sources of advice. There is a dedicated Ethics area on the Society’s website 
(www.bps.org.uk) which provides a range of resources, including Frequently Asked 
Questions). 

5.2 The Society strongly recommends that all members consider taking out professional 
indemnity insurance that includes legal cover. Professional indemnity insurance is 
a legal requirement for members who are registered with the Health & Care Professions 
Council (HCPC). 

5.3 The Society will consider concerns about the ethical behaviour and conduct of a member of 
the Society in accordance with the Member Conduct Rules and associated procedure. The 
statutory regulator for Practitioner Psychologists is the HCPC and, accordingly, matters of 
fitness to practise should be raised with them. For further details about raising a concern 
about a member please go to www.bps.org.uk or the HCPC website www.hcpc-uk.org 
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5. Дополнительная информация

Если у вас возникли вопросы по Кодексу или профессиональной этике, вы можете 
найти ответы в нескольких местах. На сайте нашего Общества (www.bps.org.uk) 
есть раздел по этике, где собраны разные материалы, включая ответы на часто 
задаваемые вопросы.

Мы рекомендуем всем нашим членам оформить страховку профессиональной 
ответственности, которая покрывает юридические расходы. Для членов, заре-
гистрированных в Совете по здравоохранению и уходу (HCPC), такая страховка 
обязательна.

Если у вас есть опасения по поводу этического поведения кого-то из наших чле-
нов, мы рассмотрим их, следуя нашим правилам. Если дело касается професси-
ональной пригодности психологов, то вам нужно обратиться в HCPC. Для более 
подробной информации о том, как подать жалобу, зайдите на наш сайт www.bps.
org.uk или на сайт HCPC www.hcpc-uk.org
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